
  

 

9866/23    BK/da,rg  

 LIFE.2  BG 
 

 

 

Съвет на 
Европейския съюз  

 
 
 
 
 
 
Брюксел, 17 юли 2023 г. 
(OR. en) 
 
 
9866/23 
 
 
 
 
PECHE 213 

 

 

Междуинституционално досие: 
2023/0148 (NLE) 

 

  

 

ЗАКОНОДАТЕЛНИ АКТОВЕ И ДРУГИ ПРАВНИ ИНСТРУМЕНТИ 

Относно: РЕГЛАМЕНТ НА СЪВЕТА относно разпределянето на възможностите 
за риболов съгласно Протокола за прилагане на Споразумението за 
партньорство в областта на рибарството между Европейската 
общност, от една страна, и Република Кирибати, от друга страна 
(2023—2028 г.) 

  



 

 

9866/23    BK/da,rg 1 

 LIFE.2  BG 
 

РЕГЛАМЕНТ (ЕС) 2023/… НА СЪВЕТА 

от … 

относно разпределянето на възможностите за риболов съгласно Протокола  

за прилагане на Споразумението за партньорство в областта на рибарството  

между Европейската общност, от една страна,  

и Република Кирибати, от друга страна (2023—2028 г.) 

СЪВЕТЪТ НА ЕВРОПЕЙСКИЯ СЪЮЗ, 

като взе предвид Договора за функционирането на Европейския съюз, и по-специално 

член 43, параграф 3 от него, 

като взе предвид предложението на Европейската комисия, 
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като има предвид, че: 

(1) На 23 юли 2007 г. Съветът прие Регламент (ЕО) № 893/20071 за сключване на 

Споразумението за партньорство в областта на рибарството между Европейската 

общност, от една страна, и Република Кирибати, от друга страна (наричано по-

нататък „споразумението“). 

(2) В първия протокол2 към споразумението бяха определени за срок от шест години 

възможностите за риболов, предоставени на корабите на Съюза в риболовната зона 

на Кирибати, както и предоставеното от Съюза финансово участие. Срокът на 

прилагане на посочения протокол изтече на 15 септември 2012 г. 

(3) Във втория протокол3 към споразумението бяха определени за срок от три години 

възможностите за риболов, предоставени на корабите на Съюза в риболовната зона 

на Кирибати, както и предоставеното от Съюза финансово участие. Срокът на 

прилагане на посочения протокол изтече на 15 септември 2015 г. 

                                                 

1 Регламент (ЕО) № 893/2007 на Съвета от 23 юли 2007 г. за сключване на 

Споразумението за партньорство в областта на рибарството между Европейската 

общност, от една страна, и Република Кирибати, от друга страна (ОВ L 205, 

7.8.2007 г., стр. 1). 
2 Протокол за определяне на риболовните възможности и финансовото съдействие, 

предвидени в Споразумението за партньорство в областта на рибарството между 

Европейската общност и Република Кирибати за периода от 16 септември 2006 г. до 

15 септември 2012 г. (ОВ L 205, 7.8.2007 г., стр. 8). 
3 Решение 2012/669/EC на Съвета от 9 октомври 2012 г. за подписване, от името на 

Европейския съюз, и временно прилагане на Протокола за определяне на 

възможностите за риболов и финансовото съдействие, предвидени в Споразумението 

за партньорство в областта на рибарството между Европейската общност, от една 

страна, и Република Кирибати, от друга страна (ОВ L 300, 30.10.2012 г., стр. 2). 
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(4) На 26 януари 2015 г. Съветът упълномощи Комисията да започне преговори с 

Кирибати за сключване на нов протокол за прилагане на споразумението4. Тези 

преговори приключиха и на 18 декември 2022 г. беше парафиран нов протокол за 

прилагане на споразумението със срок на действие от пет години (2023—2028 г.). 

(5) В съответствие с Решение (ЕС) 2023/… на Съвета5+ Протоколът за прилагането на 

Споразумението за партньорство в областта на рибарството между Европейската 

общност от една страна и Република Кирибати от друга страна (2023—2028 г.) 

(наричан по-нататък „протоколът“) беше подписан на … ++ при условие за 

сключването му на по-късна дата. 

(6) В протокола са предвидени възможности за риболов за корабите на Съюза във 

водите на Кирибати въз основа на най-добрите налични научни становища и при 

спазване на мерките за опазване и управление, приети от Комисията за риболова в 

Западния и Централния Тихи океан. 

(7) Предвидените в протокола възможности за риболов следва да се разпределят между 

съответните държави членки за целия срок на прилагане на протокола. 

                                                 

4 Решение на Съвета от 26 януари 2015 г. за упълномощаване на Комисията да започне 

преговори от името на Европейския съюз за подновяването на Протокола за 

определяне на възможностите за риболов и финансовото съдействие, предвидени в 

Споразумението за партньорство в областта на рибарството между Европейската 

общност, от една страна, и Република Кирибати, от друга страна. 
5 Решение (ЕС) 2023/… на Съвета от … за подписване от името на Съюза и временно 

прилагане на Протокола за прилагане на Споразумението за партньорство в областта 

на рибарството между Европейската общност, от една страна, и Република Кирибати, 

от друга страна (2023—2028 г.) (ОВ L, … г., стр. …). 
+ ОВ: Моля въведете номера на решението, съдържащо се в док. ST 9856/23 и 

попълнете съответната бележка под линия.. 
++ ОВ: Моля въведете датата на подписване на протокола, който се съдържа в 

док.ST 9890/23. 
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(8) Прилагането на протокола следва да започне възможно най-скоро с оглед на 

икономическото значение, свързано с риболовните дейности на Съюза във водите на 

Кирибати, и на необходимостта прекъсването на тези дейности да бъде възможно 

най-кратко. 

(9) Протоколът ще се прилага временно от датата на подписването му, за да се позволи 

на корабите на Съюза да извършват риболовни дейности. Поради това настоящият 

регламент следва да се прилага от същата дата, 

ПРИЕ НАСТОЯЩИЯ РЕГЛАМЕНТ: 
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Член 1 

Възможностите за риболов, установени съгласно Протокола за прилагане на Споразумението 

за партньорство в областта на рибарството между Европейската общност, от една страна, и 

Република Кирибати, от друга страна (2023—2028 г.), се разпределят между държавите 

членки, както следва: 

Кораби с мрежи гъргър за улов на риба тон: 

Испания: 3 кораба, 

Франция: 1 кораб. 

Член 2 

Настоящият регламент влиза в сила в деня след публикуването му в Официален вестник на 

Европейския съюз. 

Прилага се от … [да се въведе датата на подписване на протокола]. 

Настоящият регламент е задължителен в своята цялост и се прилага пряко във всички 

държави членки. 

Съставено в Брюксел на 

 За Съвета 

 Председател 
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